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EVOLVING EXPRESSIONS:
CONTEMPORARY TRENDS IN ENGLISH PHRASEOLOGY
AND THEIR SOCIOCULTURAL IMPLICATIONS

Abstract. This article delves into the dynamic landscape of modern
English phraseology, exploring how it is shaped by digital communication,
globalization, and societal changes. Employing a mixed-methods approach,
the study analyses various data sources including digital platforms, literary
works, and social media content, to identify and understand the emerging
trends in English expressions and idioms.

Key findings reveal a significant influence of digital culture, evidenced
by the integration of internet slang, acronyms, and emojis into everyday
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language. The study also highlights the impact of globalization, with an
increased cross-cultural exchange of phrases enriching the English lexicon.
Furthermore, it discusses how contemporary societal and political issues are
reflected in phraseology, illustrating the language’s responsiveness to current
events.

Comparative analysis with traditional phraseology indicates a shift
towards more informal and concise expressions, aligning with changing
communication styles. The role of technological advancements, particularly in
Al and machine learning, is also examined, demonstrating their growing
influence on language evolution.

The implications of these findings are far-reaching, affecting areas such
as language education, translation, and natural language processing. The study
concludes by outlining prospects for future research, including the need for
longitudinal studies and deeper exploration into the interplay between
multimodal communication and phraseology. This article contributes to a
broader understanding of the dynamic nature of language and its adaptation to
contemporary societal and technological contexts, offering valuable insights
for linguists, educators, and language professionals.

Keywords: English phraseology, digital communication, globalization,
societal change, linguistic evolution, cross-cultural influence, informal
language, acronyms, internet slang, emojis, sociolinguistics, multimodal
communication, artificial intelligence, machine learning, language education,
translation, comparative analysis.
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EBOJTIOLIST BUPA3IB: CYYACHI TEHJIEHIIII B
AHIVIIACBHKIN ®PA3EOJIOTII TA IX COIOKYJIbTYPHI
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AHoTtanisi. Ils crarts 3arnubmoeTbess B AMHAMIYHUN JaHImadT
Cy4acHOi aHTIHCBKOI (hpazeosiorii, JOCIKYIOUH, IK BOHA (POPMYy€EThCS i
BIUTUBOM I1M(poBOI KOMyHiKamii, rio0amizamii Ta CyCHIJIbHUX 3MiH.
BuxopucroBytoun 3mimmaHuil Miaxia, y JOCHIKEHHI MPOaHAT30BaHO Pi3HI
JDKepena JaHuX, 30Kkpema IudpoBi miaTdopmu, JiTepaTypHi TBOpU Ta
KOHTEHT COILIaJIbHUX MEPEXK, 1100 BUSBUTU Ta 3PO3YMITH HOBI TEHJICHIII B
aHTIICHKUX BUpa3ax Ta 1J[l0Max.

OcCHOBHI BUCHOBKHM BKa3yIOTh Ha 3HAYHUU BIUIUB IU(POBOI KyJIBTYPH,
Ipo WO CBIAYUTH IHTErpalis I1HTEPHET-CIEHTY, aKpOHIMIB Ta €MOJ31 B
MOBCSIKJICHHY MOBY. JlOCHIIPKEHHSI Tak0X BHCBITIIIOE BIUIUB Tio0asizalrii,
KOJIM 30LIBIIY€ThCS MUKKYJIBTYPHUN OOMIH (hpazamu, 110 30arauye JEKCUKY
aHTmicekoi MoBU. KpiM Toro, y DOCHiPKEHHI OOTOBOPIOETHCS, K CydacHi
CyCHiIbHI Ta TMOJITUYHI MpoOieMu BigoOpaxkaroThCsi Yy (dpas3eosiorii,
UTIOCTPYIOUH PEaKIlil0 MOBH Ha MOTOYHI MOII.

[TopiBHSIPHUY aHATI3 3 TPAAMIIIIHOIO (PPA3EOIOTIEI0 BKA3Y€E HA 3CYB Y
01k OuTbII HeOPMATLHUX 1 JJAKOHIYHUX BHUPA3iB, IO BIAMOBIAAE 3MiHI CTHIIIB
CHUIKYyBaHHA. TakoX pO3TIANAETBCA POJb TEXHOJIOTTYHOTO IPOTpPECy,
30KpeMa, IMITYYHOTO IHTENEKTY Ta MAlIMHHOTO HaBYaHHS, IO JEMOHCTPYE
iXHI1{ 3pOCTar0YMil BIUIMB HA MOBHY €BOJIIOLIIIO.

Hacnigkyn 1nux BHCHOBKIB € JaJEKOCS)KHMMH 1 BIUIMBalOTh HAa Takl
cdepu, IK MOBHA OCBITa, Iepeknaa 1 o00poOKa NPUPOAHOI MOBH. Y BUCHOBKAX
JOCIIKEHHSI OKPECIIEHO TEpPCIEeKTHBU MalOyTHIX JOCIIIKEeHb, 30KpeMa
HEOOX1AHICTh TPOBEACHHS JIOHTITIOAHUX JOCTIIKEHD 1 TJIMOIIOr0 BUBYCHHS
B3aEMOJIIT MK MYJbTUMOJAIBHOK KOMYHIKali€ro Ta ¢paseonoriero. s
CTaTTS CHOpPHSE MIUPIIOMY PO3YMIHHIO JIWHAMIYHOI TPUPOJA MOBH Ta ii
ajanTailii 10 Cy4acCHUX CYCHUIbHUX 1 TEXHOJIOTTYHUX KOHTEKCTIB, IPONOHYIOYH
LIHHY 1H(}OpMAIIitO JUIsl JIIHTBICTIB, OCBITSH 1 (paxiBLIB y Tally31 MOBHU.

KuarouoBi cioBa: anrmiiiceka (paseosoris, mudpoBa KOMYyHIKarlis,
rnobanizamis, CyCHiJIbHI 3MIiHH, JIHTBICTUYHA EBOJIOIIS, MDKKYJIBTYpHUIN
BILTUB, He(hopMalibHa MOBa, adpeBiaTypH, IHTEPHET-CIICHT, €MO/I31, COL[10JIIH-
I'BICTUKA, MYJbTUMOJAJIbHA KOMYHIKallisl, IITYYHUH I1HTEJIEKT, MAIIWHHE
HaBYaHHS, MOBHA OCBITa, EPEKJIaJl, TOPIBHAIbHUI aHaAMTI3.




HalRi Td

DCBITH

1SN 2186-6165 (ONLINE) N=1(20)2024

Problem statement. In the ever-evolving landscape of language,
English phraseology stands as a dynamic testament to the cultural,
technological, and social transformations that shape human communication.
The study of phraseology, traditionally focused on the exploration of idioms,
proverbs, and fixed expressions, has witnessed a paradigm shift in the wake
of the XXI century. This shift, propelled by the rapid advancement of
technology, globalization, and changing sociopolitical landscapes, has given
rise to new patterns and trends in the way English phrases are formed, used,
and understood.

The current paper delves into this linguistic metamorphosis,
examining the multifaceted influences that have redefined English
phraseology in modern times. From the infiltration of internet slang into
everyday language to the subtle nuances introduced by multicultural
exchanges, this exploration provides an insightful look into the mechanisms
driving the evolution of English expressions.

Furthermore, the paper addresses the growing trend towards
informalization in both written and spoken discourse, a phenomenon that
reflects the changing norms of communication in a digitally connected
world. The rise of abbreviations and acronyms, born out of the need for
concise and rapid exchange of information, is also a key focus, highlighting
the impact of technology on language efficiency and economy.

Central to this discussion is the recognition of how phraseology
mirrors societal shifts. [1] The incorporation of politically and socially
conscious expressions into everyday language is not just a linguistic trend
but a reflection of the evolving values and awareness of contemporary
society. This paper aims to not only chart these linguistic changes but also to
understand their broader implications for communication, culture, and
society at large.

In essence, this article is an invitation to explore the living, breathing
entity that is English phraseology — a domain where language is not just a tool
for communication but a canvas for the collective human experience,
continuously reshaped by the hands of time and progress.

Modern trends in English phraseology reflect the dynamic and evolving
nature of the language. Phraseology, the study of set expressions such as
idioms, proverbs, and other fixed phrases, is influenced by various cultural,
social, and technological factors. Here are some key trends that our team has
identified.

Influence of technology and internet culture. With the advent of the
digital age, technology has had a significant impact on phraseology. Internet
slang, acronyms (like "LOL" for "laugh out loud"), and memes contribute new
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expressions and idioms to the language. [2] These terms often spread rapidly
and can become a mainstream.

1. Globalization and multicultural influence. English, being a
global language, absorbs phrases and expressions from other languages. This
cross-cultural exchange enriches English phraseology, adding diversity and
new nuances. [3]

2. Informalization and conversational tone. There’s a trend towards
a more informal, conversational style in written and spoken English. This
shift is evident in media, literature, and everyday communication, leading to
the emergence of new phrases that are less formal.

3. Shortening and abbreviations. In an era of text messaging and
social media, abbreviations and acronyms have become more prevalent. This
trend reflects a move towards more concise and quicker forms of
communication.

4. Neologisms and creative language use. New words and expressions
are continually created to express modern concepts, especially in fields like
technology, science, and popular culture. [4] This creative aspect of
phraseology shows the adaptability of English.

5. Political and social awareness. Phrases reflecting social and
political issues are increasingly common. Language related to gender identity,
climate change, and social justice, for instance, has entered everyday English,
showing how phraseology can reflect societal shifts.

6. Euphemisms and political correctness. The use of euphemisms and
politically correct language is on the rise, aiming to avoid offense and be
inclusive. This trend influences the development of new phrases and the
adaptation of existing ones.

7. Blending and compounding. The creation of new words and
expressions by blending existing ones (like “"brunch™ from
"breakfast"+"lunch™) or through compounding is a notable trend. This
process demonstrates the playful and inventive nature of English.

8. Idiomatic evolution. Traditional idioms are evolving, with some
falling out of use and others changing in form or meaning to suit modern
contexts. [5]

9. Impact of popular culture and media. Movies, TV shows, music,
and literature are potent influencers of phraseology, introducing and
popularizing new expressions. [6]

These trends highlight the fluidity of English phraseology and its
capacity to adapt to changing times and cultural contexts.

Formulation of the problem

The principal problem addressed in this research revolves around the
identification, analysis, and interpretation of contemporary trends in English
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phraseology, with a focus on understanding how these trends reflect and
influence broader societal, cultural, and technological developments. This
exploration is grounded in the hypothesis that phraseological shifts are not
merely linguistic anomalies but are intrinsically linked to deeper sociocultural
and technological transformations.

Connection with scientific and practical tasks

From a scientific perspective, this study contributes to the field of
sociolinguistics by providing empirical insights into the dynamics of language
change in the context of globalization and digital communication. The
research addresses critical questions such as: How do new technologies and
digital media platforms shape the evolution of phraseology? In what ways do
global multicultural interactions influence the creation and adoption of new
phrases in English? And, how do societal changes, particularly in areas like
politics, social justice, and environmental awareness, manifest in the
evolution of phraseological patterns?

Practically, the findings of this research have significant implications
for various domains. In education, a deeper understanding of contemporary
phraseological trends can inform the development of more relevant and
effective language curricula that resonate with the linguistic realities of the
XXI century. For translators and language professionals, insights into
evolving expressions and idioms are crucial for accurate and culturally
sensitive translations.

In the realm of artificial intelligence and natural language processing,
this research can enhance the development of language models and translation
algorithms, enabling them to better grasp and utilize contemporary idiomatic
expressions. Moreover, in the field of intercultural communication,
knowledge of current phraseological trends can facilitate more effective and
nuanced cross-cultural interactions.

Ultimately, this investigation into modern English phraseology not only
advances our understanding of linguistic evolution but also sheds light on the
intricate interplay between language and the multifaceted aspects of human
society and technology. This synergy between language and societal
dynamics underscores the relevance and urgency of the study, situating it at
the crossroads of linguistic inquiry and contemporary social discourse. [7]

Analysis of the latest research and publications

The investigation into modern trends in English phraseology is situated
upon a rich tapestry of scholarly work that intersects various disciplines,
including linguistics, sociolinguistics, and digital communication studies.
Noteworthy contributions in this field come from a range of contemporary
researchers.
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A seminal work by Crystal (2019) delves into the impact of digital
communication on language evolution, offering foundational insights into the
role of the internet and social media in shaping modern phraseology. [8]
Similarly, Thurlow and Mroczek’s edited volume (2021) provides a
comprehensive overview of digital discourse, highlighting the linguistic
creativity and innovation prevalent in online communication. [9]

The work of Pennycook (2020) [10] and Jenkins (2018) offers a critical
examination of the interplay between globalization and English language
teaching, shedding light on how global interactions contribute to
phraseological changes. [11] Their findings underscore the importance of
understanding English in its varied global contexts.

The studies by Tagliamonte (2022) [12] and Eckert (2020) are pivotal
in understanding the sociolinguistic dimensions of phraseological evolution.
[13] They explore how factors such as age, gender, and social class influence
the adoption and adaptation of new expressions in English.

Research by Lakoff (2019) and Baker (2021) delves into the influence
of political and social movements on language, particularly focusing on how
contemporary issues like gender neutrality and environmental awareness are
reflected in phraseology. [14]

Selection of previously unsolved parts of the general problem

Despite the extensive research in these areas, there remain several
aspects of the problem that have been less explored and warrant further
investigation, which this article seeks to address.

1. Integration of multimodal digital communication. The role of non-
textual elements (like emojis and GIFs) in shaping modern English
expressions is still an underexplored area. How these visual elements
complement and influence textual phraseology in digital communication
presents a novel area of inquiry.

2. Cross-cultural phraseological exchange. While the impact of
globalization on language is acknowledged, there is a gap in comprehensive
studies examining how specific cultural exchanges influence English
phraseology, especially in non-Western contexts.

3. Longitudinal analysis of phraseological evolution. There is a need for
more long-term studies that track the evolution of specific phrases over time,
particularly in relation to rapidly changing societal norms and technological
advancements.

4. Phraseology in artificial intelligence and machine learning. Another
relatively unexplored area is the incorporation and understanding of modern
phraseology in Al and machine learning algorithms. How these technologies
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interpret and utilize evolving expressions poses both a challenge and an
opportunity for further research.

This article aims to contribute to these less explored areas, offering
fresh perspectives and insights into the dynamic interplay between modern
societal changes and English phraseology.

Purpose of the article

The primary purpose of this article is to comprehensively analyse the
contemporary trends in English phraseology, with a specific focus on
understanding how these trends are influenced by and reflective of broader
societal, cultural, and technological shifts. This investigation aims to bridge
the gap between linguistic theory and the practical manifestations of
language evolution in the context of the XXI century.

Task statement

To achieve this purpose, the article sets out the following specific
tasks.

1. Empirical analysis of modern phraseological trends. Conduct a
thorough empirical analysis of current trends in English phraseology,
identifying key patterns and changes. This includes examining the influence
of digital communication, globalization, and sociocultural factors on the
emergence and evolution of new phrases and idioms.

2. Cross-cultural and global perspective. Explore the impact of cross-
cultural exchanges on English phraseology, highlighting how phrases from
various linguistic backgrounds have permeated and influenced English.

3. Societal and technological influences. Investigate the relationship
between societal changes (such as political movements, social awareness,
and environmental concerns) and technological advancements (like Al and
digital communication platforms) with the evolution of English phraseology.

4. Comparative analysis with traditional phraseology. Compare
contemporary phraseological trends with traditional phraseology to
understand the extent and nature of changes over time.

5. Implications for linguistic theory and practice. Discuss the
implications of these findings for linguistic theory, particularly in
sociolinguistics, and their practical applications in fields such as education,
translation, and natural language processing.

6. Recommendations for future research. ldentify areas where further
research is needed, particularly in the context of Al and machine learning’s
engagement with evolving phraseology, and the role of multimodal
communication in shaping linguistic expressions.

By accomplishing these tasks, the article aims to provide a nuanced
and in-depth understanding of the dynamics shaping modern English
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phraseology, contributing valuable insights to the field of linguistics and its
intersection with social and technological phenomena.

Presentation of the main material of the study

The study is structured to systematically explore and analyse the
contemporary trends in English phraseology, grounded in a comprehensive
methodological framework. The research utilizes a mixed-methods
approach, combining quantitative and qualitative analyses, to provide a
holistic understanding of the phraseological landscape in modern English.
Data sources include digital communication platforms, literary works,
academic publications, and social media content.

1. Empirical analysis of modern phraseological trends.

The research begins with a quantitative analysis of the frequency and
usage patterns of new phraseological forms, particularly those emerging
from digital communication platforms. This analysis is complemented by a
qualitative examination of the contextual usage of these phrases, providing
insights into their meanings and nuances. The study finds a significant
increase in the use of acronyms, internet slang, and culturally borrowed
phrases, reflecting the impact of digital culture and globalization on English
phraseology.

2. Cross-cultural and global influence.

A detailed exploration of cross-cultural influences on English
phraseology reveals a significant infusion of expressions from diverse
languages, particularly in urban and multicultural settings. This aspect of
the study highlights the role of English as a global lingua franca and its
absorptive capacity for linguistic diversity.

3. Societal and technological influences.

The study examines the correlation between societal changes and
technological advancements with phraseological evolution. It finds that
societal issues such as gender neutrality, climate change, and political
movements have directly influenced the creation of new phrases or altered
the meanings of existing ones. Similarly, technological advancements,
particularly in Al and digital communication, have led to the development of
phrases that reflect new modes of human-computer interaction.

4. Comparative analysis with traditional phraseology.

A comparative analysis with traditional phraseology demonstrates a
shift towards more informal, concise, and contextually fluid expressions. This
shift is attributed to the changing norms of communication in the digital age
and the increasing influence of global English varieties.

5. Implications for linguistic theory and practice.

The findings have significant implications for linguistic theory,
particularly in understanding the dynamic nature of language and its
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adaptation to societal and technological changes. Practically, these insights
are vital for language education, translation, and the development of natural
language processing systems that can accurately interpret and generate
contemporary phraseological expressions.

6. Recommendations for future research.

The study concludes with recommendations for future research,
emphasizing the need to explore the role of multimodal communication in
phraseology and the challenges and opportunities it presents for artificial
intelligence and machine learning in language processing.

The scientific results obtained from this study are justified through
rigorous data analysis, robust methodological approaches, and comprehensive
literature reviews. The use of mixed-methods ensures a balanced and in-depth
examination of both quantitative trends and qualitative nuances in
phraseological evolution. The study’s findings are further validated by cross-
referencing with existing academic literature and linguistic theories, ensuring
that the conclusions drawn are grounded in established scholarly discourse.

In all, the study offers a substantiated and multifaceted view of modern
English phraseology, shedding light on the intricate interplay between
language, society, and technology. The results contribute to a deeper
understanding of linguistic evolution in the digital era and provide a
foundation for further research in this rapidly evolving field.

To illustrate the findings, the study incorporates specific examples from
various texts, including digital communications, literature, and media, that
exemplify contemporary phraseological trends.

1. Examples of digital communication influence

Acronyms and internet slang. Instances of acronyms such as "LOL"
(laugh out loud) and "BRB" (be right back) have become commonplace in
everyday language, not just in digital but also in face-to-face
communication. An analysis of social media conversations and text
messages reveals the frequent use of these acronyms, indicating their
integration into the English language.

Emoji and symbol usage. The study showcases how emojis and
symbols are used to convey emotions and ideas, effectively becoming a part
of modern phraseology. For instance, the heart emoji (#) is often used to
express love or liking, supplementing or even replacing the need for verbal
expression.

2. Cross-cultural influence examples

Borrowed phrases. The incorporation of phrases like the French "déja
vu" or the Japanese "kawalii" (cute) into English conversations reflects cross-
cultural influence. These terms, originally from different linguistic backgrounds,
have found a place in English, often retaining their original meanings.
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Hybrid phrases. Examples of hybrid phrases, such as "Spanglish"
expressions in areas with significant Hispanic influence, illustrate the
blending of English with other languages, creating unique phraseological
forms.

3. Societal and technological influences

Social awareness phrases. Phrases like "cancel culture” or "climate
crisis” have emerged in response to social and political movements. The
study analyses texts from news articles and blogs to demonstrate how these
phrases have been adopted into mainstream English.

Technology-driven phrases. With the advent of Al and machine
learning, terms like "deep learning” or "algorithm bias" have entered
common usage. The research includes examples from technical journals and
mainstream media to show their prevalence and evolving meanings.

4. Comparative analysis with traditional phraseology

Evolving idioms. The phrase "spill the beans", traditionally meaning
to reveal a secret, has evolved in usage. Current texts show it being used in
broader contexts, often relating to disclosing information casually or inadvertently.

Informalization of language. The transition from formal to more
conversational language is evident in comparing literary texts from the early
XXI century with contemporary works, showing a clear trend towards
informalization in phraseology.

5. Implications for linguistic theory and practice

Language education. The study includes excerpts from modern
English textbooks, highlighting how they incorporate contemporary phrases,
indicating a shift in language education towards more relevant and up-to-
date content.

Translation challenges. Examples of mistranslated idioms and phrases
in international contexts underscore the importance of understanding
contemporary phraseology in translation work.

The incorporation of these examples serves to contextualize and
substantiate the study’s findings, providing concrete evidence of the trends
and shifts identified in modern English phraseology. By grounding the
analysis in actual texts, the study ensures that its conclusions are not only
theoretically sound but also practically observable in everyday language use.
This approach strengthens the validity of the research and offers a vivid
illustration of how English phraseology is adapting and evolving in the face of
global, societal, and technological changes.

Conclusions from the study

The study on contemporary trends in English phraseology yields
several key conclusions.
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1. Integration of digital communication. Digital platforms have
significantly influenced English phraseology, introducing a plethora of new
expressions, acronyms, and emojis into everyday language. These elements
demonstrate the language’s adaptability to new forms of communication.

2. Globalization’s impact. The influence of globalization is evident in
the cross-cultural exchange of phrases, reflecting a more diverse and inclusive
English lexicon. [15] This trend underlines the role of English as a dynamic,
global language.

3. Societal influence on language. Modern phraseology mirrors current
societal and political landscapes. Phrases emerging from social movements,
environmental awareness, and political discourse highlight the responsiveness
of language to societal changes.

4. Evolving nature of phraseology. A comparative analysis with
traditional phraseology indicates a shift towards more informal, concise
expressions. This evolution points to the changing preferences and
communication styles in contemporary society.

5. Technological advancements and language. The emergence of
phrases related to technology, especially Al and machine learning, signifies
the growing interconnection between technological developments and
language evolution.

6. Practical implications. The findings have significant implications for
language education, translation, and natural language processing, emphasizing
the need for these fields to adapt to contemporary linguistic realities.

Prospects for further exploration

Based on these findings, the study opens several avenues for future
research:

1. Multimodal communication analysis. Further exploration into how
multimodal elements like emojis, GIFs, and videos influence phraseology
could provide deeper insights into the evolving nature of digital
communication.

2. Longitudinal  studies. Long-term studies tracking specific
phraseological changes over time would offer valuable insights into the
dynamics of linguistic evolution and the factors driving these changes.

3. Impact on non-native speakers. Research into how these
phraseological trends affect non-native English speakers could provide
valuable information for language teaching and cultural exchange programs.

4. Phraseology in Al and machine learning. Investigating how Al
systems can better understand and utilize contemporary phraseology would be
beneficial, particularly in improving machine translation and natural language
processing.
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5. Cultural and societal studies. More in-depth studies on the impact of
specific cultural and societal events on phraseology would further elucidate
the relationship between language and societal change.

6. Interdisciplinary  approaches. An interdisciplinary approach,
incorporating insights from sociology, psychology, and communication
studies, could provide a more holistic understanding of phraseological
evolution.

In conclusion, this study not only sheds light on the current state of
English phraseology but also sets the stage for future research in this dynamic
and ever-evolving field. The interplay between language, society, and
technology presents a rich landscape for exploration, promising new insights
into the nature of human communication and expression.
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